


INDEX

LONDON
MUCH MORE
KING
KIM
NICOLE 
marilyn
SUMO
CINQUANTA

technical
DRAWINGS

02
10
16
20
22 
24
26
27

28



LONDON
DESIGN GIUSEPPE MANZONI 2017

ITA Un sistema di sedute dove la 
componibilità è raffinata semplicità 
e ampia versatilità. L’estrema 
flessibilità compositiva permette 
di risolvere qualsiasi problema 
abitativo sia dal punto di vista 
estetico che funzionale.  
Il progetto di London nasce dalla 
necessità di proporre un divano 
dalle linee morbide, essenziali dove 
le leggere bombature che lasciano 
spazio tra i cuscini dello schienale 
e delle sedute contribuiscono 
a creare forme meno compatte, 
più leggere. Anche le leggere 
bombature presenti nella scocca 
su tutti i lati rendono la soluzione 
meno rigida, più morbida, più 
confortevole. Ogni elemento 
esprime armonia ed equilibrio, il 
raccordo tra base e sinuosità 
del bracciolo contribuisce alla 
definizione di un’immagine di morbida 
eleganza.

ENG A seating program, where the 
composing-possibility is refined 
simplicity and wide versatility. The 
greatest composing-flexibility 
allows resolving all furnishings 
problems both from an aesthetical 
and functional point of view. 
London project is born from the 
necessity to propose a sofa with 
soft and essential lines, where 
the light bulges that leave space 
between the seat cushions and 
backrest cushions contribute to 
create less compact and lighter 
shapes. In addition, the light 
bulges present in the frame on all 
sides make the solution less rigid, 
softer and more comfortable. 
Every element expresses harmony 
and balance, the connecting 
between base and sinuosity of 
the armrest contributes to the 
definition of a soft elegance image.

DEU Ein Sofa-Programm mit  
groSSen Planungsmöglichkeiten.
Seine groSSe Flexibilität  erlaubt 
alle Planungsprobleme sowohl 
aus ästhetischer als auch aus 
funtionaler Sicht zu lösen.
London entstand aus der 
Notwendigkeit heraus,  ein 
Kombinations-Sofa-Programm 
mit schlichtem zurückhaltenden 
Design aber weicher leichter 
Linienführung zu gestalten, bei dem 
die  Spalten zwischen Rückenkissen 
und Rücken zusätzliche Leichtigkeit 
und Schwerelosigkeit erzeugen. 
Jedes Sofaelement drückt 
Harmonie und Eigenbalance aus, die 
Verbindung der Armlehne mit dem 
Korpus ergibt  Einklang mit seinem 
Design in sich.
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MUCH MORE
DESIGN UMBERTO CIFARELLI / 
ROBERTO PICELLO 2017

ITA Much More è un divano che 
accentua le caratteristiche 
innovative e le potenzialità 
arredative già presenti in 
More&More, sistema di sedute 
dalla forte personalità 
presentato sei anni fa.
L’innovazione e le soluzioni 
d’avanguardia utilizzate 
per More&More sono state 
mantenute e rivisitate in una 
logica più in sintonia con il 
mercato, esaltando ancora di 
più le sue caratteristiche di 
divano. Un restyling per definire 
un prodotto più tradizionale in 
grado di rispondere a richieste 
di configurazione estetiche più 
facili e adeguate alle situazioni 
abitative contemporanee. 
Much More ha misure standard 
anche nelle versioni di divano, 
offrendo così un’estrema 
versatilità. Consente inoltre 
al designer di personalizzare 
il prodotto in sintonia con il 
progetto originale.

ENG Much More is a sofa that 
highlights the innovative 
features and furnishing 
potentialities already present in 
More&More, a seating program 
with strong personality, which 
was introduced six years ago. 
Innovation and cutting-edge 
solutions used for More&More 
have been maintained and 
revisited in a logic more 
in tune with the market, 
exalting even more its sofa-
characteristics. A restyling 
to define a more traditional 
product, which can meet 
easier aesthetic configuration 
requirements that are suitable 
to contemporary home 
situations. Much More has 
standard dimensions even in the 
sofa-versions and offers in this 
way the greatest versatility. In 
addition, it gives the designer 
the possibility to customize the 
product in tune with his original 
project.

DEU Much More hat sich aus 
dem Sofaprogramm More&More 
entwickelt, welches erstmals 
vom Designerduo Cifarelli 
und Picello vor 6 Jahren auf 
der Mailänder Möbelmesse 
vorgestellt wurde.
Much More ist einfach eine 
logische Konsequenz aus 
More&More, weil nach dieser 
Zeit weitere Anforderungen 
an den Markt gestellt 
wurden und der wohnliche 
Charakter vom ursprünglichen 
More&More durch Much More 
unterstreicht wird, quasi ein 
Re-styling um das komplette 
Programm mit moderner 
Technologie abzurunden 
und durch die neuen Sofas 
in Standartabmessungen zu 
ergänzen.
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ITA Perfetto equilibrio tra 
estetica e funzionalità, King 
rappresenta una vera novità 
nell'ambito dei trasformabili. 
Dalla ricerca Bodema nasce 
un divano dalle dimensioni 
contenute dove l'impiego di 
nuovi materiali e di soluzioni 
tecnologiche innovative 
consentono l'inserimento di 
un materasso con un'altezza 
di 18 cm garantendo così il 
relax e il comfort di un vero 
letto. Nei classici divani letto 
l'estetica veniva necessariamente 
sacrificata, la seduta doveva 
essere più alta per dare spazio 
alla rete e al materasso. King 
invece mantiene l'estetica 
del divano, garantendo 
maggior comfort attraverso 
l'abbassamento della seduta. Il 
disallineamento del bracciolo 
con lo schienale crea un gioco 
estetico che ne accentua la 
leggerezza. In anteprima al 
Salone del Mobile 2017 King viene 
proposto con un materasso a 
molle insacchettate SIMMONS, 
in esclusiva per BODEMA, 
continuando in questo modo 
il sodalizio di successo tra le 
aziende.

ENG Perfect balance between 
aesthetics and functionality, 
King represents a true novelty 
among sofabeds. Bodema’s 
research gave rise to a sofa 
with small dimensions, where 
the use of new materials and 
innovative technical solutions 
allows the insertion of a 
mattress with 18cm height, 
which assures in this way the 
relax and comfort of a real 
bed. In classical sofabeds 
aesthetics was necessary 
sacrificed, the seat had to be 
higher to leave space for the 
mechanism and the mattress. 
On the opposite, King still has 
a sofa aesthetics, by assuring 
better comfort thanks to the 
low seating. The misalignment 
between the armrest and the 
backrest creates an aesthetic 
play, which highlights its 
weightlessness. In sneak 
preview at the 2017 Milan 
Furniture Fair, King is displayed 
with a pocket-springs mattress 
by SIMMONS, in exclusivity 
for BODEMA, by continuing 
in this way the successful 
partnership between the two 
companies.

DEU Mit seiner perfekten 
Balance zwischen Ästhetik und 
Funktionalität hebt sich King 
als wirkliche Neuheit unter 
den Schlafsofas ab. Bodema 
gelang es, ein Schlafsofa zu 
entwickelt, welches trotz recht 
geringer AuSSenmaSSe eine 18cm 
dicke Tonnentaschenfederkern-
matratze verbirgt. Ähnliche 
Schlafsofas mit vergleichbarer 
Matratze müssen wegen diesen 
MatratzenmaSSen Kompromisse 
bei Sitzkomfort und Ästhetik 
eingehen. Nach einigen 
Forschungen und Versuchen 
mit neuen Materialien und durch 
innovative technische Lösungen 
gelang Bodema allerdings dieses 
Meisterstück: ein Schlafsofa mit 
dem Komfort und Aussehen eines 
Sofas und mit der Bequemlichkeit 
eines vollständigen Bettes in 
einem Möbelstück integriert ohne 
dabei Abstriche bei Ästhetik und 
Schönheit machen zu müssen! Das 
besondere Design der Armlehnen 
welches sich im Rücken fortsetzt, 
schafft eine beispiellose optische 
Leichtigkeit, die die Besonderheit 
von King nochmals unterstreicht.
Auf der Möbelmesse 2017 in 
Mailand wurde KING mit einer 
Tonnentaschenfederkern-
Matratze von Simmons, exklusiv 
für Bodema präsentiert. Somit ist 
King auch ein Symbol dafür, dass 
die Partnerschaft zwischen dem 
Matratzenhersteller Simmons 
und Bodema auf fruchtbare Weise 
fortgesetzt wird.

KING
DESIGN STUDIO RES 2017

sofa bed
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KIM
DESIGN Giuseppe Manzoni 2017

ITA Una poltroncina semplice 
e raffinata dove il sedile 
squadrato e compatto 
contrasta piacevolmente con 
la curvatura dello schienale 
e il disegno dei braccioli. 
Kim ricorda le poltroncine 
tipiche degli anni ‘50, si esprime 
attraverso linee morbide e 
rassicuranti. Sullo schienale 
una particolare lavorazione 
diventa elegante decoro.  
La poltroncina è disponibile 
con o senza braccioli. Le 
linee morbide dei braccioli si 
raccordano con la seduta e 
con lo schienale contribuendo 
ad accentuare la gradevolezza 
estetica. Il piedino in legno 
cilindrico conferisce a Kim 
un’immagine di leggerezza.

ENG A simply and sophisticated 
small armchair, where the 
squared and compact seat 
counters nicely the curvature 
of the backrest and the design 
of the armrests. Kim reminds 
of the small armchairs typical 
of the fifties, it expresses 
through soft and comfortable 
lines. On the backrest, a special 
manufacturing becomes an 
elegant decoration. The 
armchair is available both with 
and without armrests. The 
soft lines of the armrests join 
with the seat and the backrest, 
by contributing to highlight 
the aesthetic niceness. The 
cylindrical wooden foot gives 
Kim a weightlessness image.

DEU ein einfacher aber 
gleichzeitig anspruchsvoller 
kleiner Sessel bei dem der 
quadratische und kompakte 
Sitz die Krümmung der 
Rückenlehne und der Armlehne 
gut umschlieSSt. Kim erinnert 
sehr stark an die typischen 
Sesselchen der fünfziger Jahre 
und drückt dieses zusätzlich 
noch durch seine weiche und 
komfortable Linienführung aus.
Die spezielle Fertigung der 
Rückenlehne ist gleichzeitig Teil 
seines eleganten Dekors.
Der Sessel ist mit und ohne 
Armlehnen erhältlich
Die weiche Linie der Armlehnen 
verbindet sich mit Sitz und 
Rückenlehne, indem sie dazu 
beitragen deren ästhetische 
Schönheit hervor zu heben.
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DIMENSIONE: 443X286 MM

NICOLE
DESIGN Giuseppe Manzoni 2017

ITA Una poltrona confortevole 
dalle soluzioni formali 
semplici e lineari, disponibile 
con schienale alto o basso. 
Lo schienale è caratterizzato 
da due bottoni che le 
conferiscono un'immagine 
di raffinata classicità. Il 
bracciolo è scavato all'esterno 
proprio per accentuare quella 
leggerezza che rappresenta 
la sua cifra distintiva. Il 
design della poltrona si 
ispira allo stile degli anni 
'50 confrontandosi però 
con i gusti contemporanei. Il 
progetto si esprime attraverso 
una poltrona contenuta 
nelle sue dimensioni e con 
notevoli potenzialità espressive 
all'interno di contesti abitativi 
diversi.

ENG A comfortable armchair 
with simple and linear shape 
solutions, available both 
with low and high backrest. 
Two buttons that give her 
a sophisticated classical 
lines image characterize 
the backrest. The armrest is 
excavated outwards right to 
exalt that weightlessness, 
which represents its distinctive 
character.The design of the 
armchair is inspired by the 
fifties style, but it confronts 
also the contemporary tastes. 
The project takes the form 
of an armchair with small 
dimensions and big expressive 
potentialities throughout 
different whome contexts.

DEU Ein bequemer Sessel mit 
schlichter und geometrischer 
Form, sowohl mit niedrigem 
als auch mit hohem Rücken 
lieferbar. Zwei Knöpfe, die Nicole 
eine klassische anspruchsvolle 
Linie geben, characterisieren 
den Rücken. Die Armlehnen mit 
ihrer markant nach AuSSen 
geprägten Kante erzeugen ein 
Gefühl der Schwerelosigkeit 
und Unverwechselbarkeit.
Das Design des Sessels ist  
von den fünfziger Jahren 
geprägt, konfrontiert 
aber gleichzeitig unseren 
zeitgenössigen Geschmack. Ein 
zierlicher Sessel mit groSSen 
Ausdrucksmöglichkeiten, und 
der sich in unterschiedlichen 
Stilrichtungen einpasst.
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MARILYN
DESIGN Giuseppe Manzoni 2017

ITA Carattere deciso e forte 
personalità per una poltroncina 
che, in questa nuova versione 
2017, si esprime attraverso un 
sapiente mix di ebanisteria ed 
elevata qualità nell’imbottitura, 
elementi che sottolineano 
la maestria artigianale, 
patrimonio dell’azienda. 
L’ebanisteria si esprime al 
meglio proprio nei braccioli 
in noce canaletto, raffinato 
elemento di differenziazione. 
I volumi della seduta e dello 
schienale trovano un perfetto 
equilibrio nella flessuosità 
dei braccioli che ne esaltano 
l’eleganza. Marilyn si ispira 
alle poltroncine anni ‘50 e ‘60, 
proposta nelle precedenti 
versioni con il rivestimento dei 
braccioli in cuoio, pelle o nabuk, 
decorato da un’impuntura a 
vista.

ENG Firm character and strong 
personality for an armchair 
that, in this 2017 new version, 
reflects in a carefully-judged 
mix of woodworking and high 
quality upholstery. These 
elements point out the artisanal 
mastery, which is heritage of 
the company. The woodwork 
takes its better form in the 
armrests in Canaletto walnut, 
which are a refined aspect of 
distinction. The volumes of 
the seat and of the backrest 
find a perfect balance in the 
suppleness of the armrests, 
which exalt its elegance. 
Marilyn is inspired by the small 
armchairs of the fifties and the 
sixties. In the previous versions, 
it was proposed with armrests 
covered with leather or Nabuk, 
decorated with an on sight 
stitching. 

DEU Marilyn ist ein Sessel mit 
festemCharakter und starker 
Formensprache. 2017 auf der 
Mailänder Möbelmesse noch 
einmal neu interpretiert mit 
exklusiver Polsterung und 
Holzarmlehnen. Diese beiden 
Materialien unterstreichen die 
handwerkliche Meisterschaft 
für die Bodema als Unternehmen 
steht! Die Armlehnen aus 
massivem canalettonischen 
Wallnussholz gefertigt, bilden 
einen interessanten Kontrast 
zu der voluminösen Polsterung 
von Sitz und Rücken.
Marilyn ist inspiriert von 
den kleinen Sesselchen der 
fünfziger und sechziger Jahre.
In den letzten Jahren wurde 
dieser Sessel schon mit 
Armlehnen gezeigt, die mit Leder 
oder Nabuk-Stoff mit Ziernaht 
überzogen waren.
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SUMO
DESIGN Giuseppe Manzoni 2017

ITA Sedute informali che 
trovano la loro corretta 
collocazione mixate con i 
tavolini Cinquanta, tavolini 
che richiamano atmosfere e 
stilemi caratteristici di quegli 
anni. Sumo è una collezione di 
pouf disponibili sia nella forma 
tonda sia nella particolare 
forma a scudo. Complementi 
d'arredo dalle soluzioni formali 
essenziali e dalle linee morbide; 
hanno una struttura in legno 
rivestita in poliuretano espanso 
D30. Si caratterizzano per la 
loro versatilità contribuendo 
perfettamente alla definizione 
di spazi di intrattenimento 
dove l'informalità è elemento 
distintivo.

ENG Informal seats that find 
their right place mixed with 
Cinquanta coffee tables, which 
remind of atmospheres and 
styles typical of those years. 
Sumo is a collection of poufs 
available both in round shape 
and in the particular shield-
shape. Furniture accessories 
with essential shape solutions 
and with soft lines; they have 
a wooden frame upholstered 
with polyurethane foam Kg 30/
m³. They are characterized by 
their versatility and contribute 
perfectly to define entertaining 
areas, where informality is the 
distinctive aspect.

DEU unkonventionelle 
Sitzhocker die kombiniert mit 
den Cinquanta Tischchen eine 
‘chillige’ Atmosphäre  kreieren, 
die typisch für unsere Zeit ist.
Sumo ist eine Familie von Hockern 
erhältlich in runden und Schild-
Formen, immer mit weichen 
Linienführungen. Der Kern ist 
ein Holzrahmen gepolstert mit 
Polyurethan-Schaum kg30/m³. 
Sehr vielseitig sind sie immer 
dann einsetzbar, wenn der Raum 
einen informalen verspielten 
Aspekt unterstreichen will.

CINQUANTA
DESIGN Giuseppe Manzoni 2016

ITA Cinquanta. Una serie di 
tavolini che già nel nome 
dichiara lo stile e l’epoca di 
ispirazione. Atmosfere lounge e 
design sofisticato interpretati 
con uno spirito informale tutto 
contemporaneo. In collezione 
cinque diversi modelli da 
utilizzare singolarmente o 
in libere combinazioni. Cinque 
geometrie da abbinare a piacere. 
Tavolino ovale, tondo in due 
dimensioni (diametro 80 e 50 cm), 
triangolare e rettangolare 
con angoli stondati. I sostegni 
sono in diverse altezze e i top 
sono quindi accostabili e in 
parte sovrapponibili fra 
loro, creando superfici e 
composizioni sempre diverse. 
Giochi di forme e di colori. I 
piani in MDF sono laccati lucidi 
o opachi e combinabili anche in 
differenti tonalità. Le dimensioni 
generose dei top fanno dei 
tavolini Cinquanta i perfetti 
complementi da fronte divano. 
Design slanciato per i sostegni 
in metallo, lavorati a tronco di 
cono, con finitura black nickel.

ENG Cinquanta. A series of small 
tables, a name that declares the 
style and the era of inspiration. 
Lounge atmospheres and 
sophisticated design interpreted 
in an informal spirit entirely 
contemporary. Collection 
of five different models to 
be used individually or in free 
combinations. Five geometries 
to be combined at will. Oval 
coffee table, round in two 
dimensions (diameter 80 and 50 cm), 
triangular and rectangular with 
rounded corners. The supports 
are available in different heights 
and tops can be then matched 
and partially overlapped each 
other, always creating various 
surfaces and compositions. 
Plays of shapes and colors. 
The tops in MDF are lacquered 
either polished or matt and can 
also be combined in different 
shades. The generous sizes of 
the tops make the small tables 
Cinquanta perfect complements 
to be placed in front of the 
sofa. Slender design for the 
metal supports, manufactured 
to a truncated cone, with black 
nickel finish.

DEU Cinquanta. Eine Serie von 
kleinen Tischen, deren Name 
Stil und Inspiration einer 
Aera deklamiert. Lounge-
Atmosphäre und feines Design 
mit klarer Inspiration aktuell 
interpretiert. Ein Kollektion aus 
fünf verschiedenen Modellen, 
die einzeln oder in freien 
Kombinationen verwendet werden 
können. Fünf Formen sind beliebig 
kombinierbar: oval, rund in zwei 
GröSSen (Ø: 80cm und 50cm), 
dreieckig und rechteckig mit 
abgerundeten Ecken. Die Gestelle 
sind in verschiedenen Höhen 
erhältlich, so dass Tischplatten 
die gleiche Höhe haben oder 
sich überlappen können. 
Verschiedenen Oberflächen und 
Kompositionen von Formen und 
Farben sind möglich, jeweils 
glänzend oder matt lackiert. 
Die Auswahlmöglichkeiten der 
Formen machen die kleinen 
Tische Cinquanta zu perfekten 
Ergänzungen, um sie vor ein 
Sofa zu stellen. Die schlanken 
konischen Tischbeine mit schwarz 
vernickelter Oberfläche 
unterstreichen das Design.
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LONDON
 

Design
Giuseppe Manzoni

Struttura in legno rivestita in po-
liuretano espanso indeformabile 
e vellutino accoppiato. Molleggio
a cingia elastica intrecciata. Im-
bottitura seduta in poliuretano 
espanso D30 + Piuma d'oca. 
Schienali in poliuretano espanso 
D18 + Piuma d'oca. Su richiesta 
e con supplemento, è possibile 
inserire sotto le sedute un mec-
canismo che permette alle stesse 
di scorrere ed avanzare di 20 cm.

Wooden frame upholstered with 
non-deformable polyurethane 
foam and with cotton coupled
cover. Springiness made of weaved 
elastic belts. Seat padded with 
polyurethane foam Kg30/m³ + 
goose feather. Backrest cushions 
in polyurethane foam Kg18/m³ + 
goose feathers. On request and 
with surcharge, it is possible to 
put under the seats a mechanism, 
which allows them to slide and 
move 20cm forward.

Holzrahmen verkleidet mit form-
beständigem Polyurethanschaum 
und Baumwolle-Bezug. Federung 
mit elastischen geflochtenen Gür-
teln. Sitzkissen aus Polyurethan-
schaum 30Kg/m³ + Gänsedaunen. 
Rückenkissen aus Polyurethan-
schaum 18Kg/m³ + Gänsedaunen.  
Auf Wunsch und mit Aufpreis ist 
es möglich, einen Mechanismus 
unter die Sitzkissen einzufügen, der 
erlaubt den Sitzkissen zu gleiten 
und 20cm zu vorstehen.

Structure en bois revêtue avec 
mousse de polyuréthane indéfor-
mable et toile de coton et polyester. 
Suspension avec sangles élas-
tiques tordues. Rembourrage 
assise en mousse de polyuréthane 
densité 30 + plume d’oie. Coussins 
de dossier en mousse de polyu-
réthane densité 18 + plume d’oie.
Sur demande et avec supplément, 
il est possible d’ajouter sous les 
coussins d’assise un mécanisme 
qui permet aux assises de glisser 
et avancer de 20 cm. 

Деревянная рама покрыта 
п о л и у р е т а н о в о й  п е н ы  и 
вельвета. подпружинивание 
витой упругой cingia. обивка 
сидений с пенополиуретановой 
D30 + гусиным пером. Спин 
П е н о п о л и у р е т а н  D 18  + 
гусиное перо. По запросу и 
за дополнительную плату, 
в ы  м о ж е т е  р а з м е с т и т ь 
под сиденьями механизм, 
позволяющий к тому же горка 
и заранее 20 см.
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MUCH MORE

Design
Umberto Cifarelli / 
Roberto Picello

Programma di sedute, elementi 
componibil i e divani r ivolto a 
soddisfare ogni esigenza d'arredo.
Strut tura por tante in legno 
imbottita in poliuretano espanso 
a quote differenziate e vellutino.
Sedute in poliuretano espanso 
D35 + falda morbida in resinato, 
fodera in cotone 100% a tenuta di
piuma. Schienale in piuma d'oca 
con inserto in poliuretano espanso 
D21, foderati in cotone 100% a
tenuta di piuma. Piedini e cricchetti 
metall ici f initura Nichel nero. 
Mensola in legno nella finitura 
standard in noce canalet to, 
inclinabile e regolabile in altezza.

Range of seats, sectional elements 
and sofas, which can meet every 
furniture requirement. Bearing 
wooden frame, upholstered with 
polyurethane foam in different 
densities and with light velvet cover. 
Seat cushions in polyurethane 
foam kg 35/m³ + soft resin layer; 
100% cotton feather tight cover. 
Backrest cushions f i l led with 
feathers with polyurethane foam 
insert; 100% cotton feather tight 
cover. Metal feet and ratchets, 
black Nickel finish. Wooden shelf, 
standard finish Canaletto walnut, 
inclinable and adjustable in height. 
For sectional sofas, a sketch with 
plan and dimensions must always 
be sent together with the order.

Vielseitiges Sofaprogramm für 
individuelle Einrichtungsgestaltung. 
Tragende Holzrahmen verkleidet 
mit PU-Schaum in angepassten 
Dichten und Polyester faser. 
S i t zk issen aus PU-Schaum 
35Kg/m³ + weicher Harzschicht, 
Bezug auf Baumwolle 100% 
daunendicht. Rückenkissen aus 
Gänsedaunen mit Kern aus PU-
Schaum 21Kg/m³, Bezug auf 
Baumwolle 100% daunendicht. 
Füße und Sper r vor r ichtung 
aus Meta l l ,  schwarz N icke l 
Ausführung. Holz-Rückenstütze, 
Standardausführung Canaletto 
N u s s b a u m ,  n e i g b a r  u n d 
höhenverstellbar. Bei Bestellungen 
von Kompositionen bitte immer 
eine Skizze mitschicken.

Programme d’assises, canapés 
et éléments composables pour 
satisfaire chaque exigence de 
personnalisation d’ambiance. 
Structure por tante en bo is 
r e m b o u r r é e  ave c  m o u s s e 
de polyuréthane à densi tés 
différenciées et toile de fibre de 
polyester.  Coussins d’assise en 
mousse de polyuréthane densité 
35 + feuil le en résine souple, 
housse en coton 100% à tenue 
de plume. Coussins de dossier en 
plume d’oie avec insert en mousse 
de polyuréthane densité 21, housse 
en coton 100% à tenue de plume. 
Pieds et cliquets en métal, finition 
nickel noir. Etagère en bois dans la 
finition standard noyer Canaletto, 
inclinable et réglable en hauteur. 
Pour les compositions envoyer 
toujours avec la commande une 
esquisse avec les mesures. 

Программа сессий, диванов 
и  м од ул ьн ы х эл е м е н то в, 
п р е д н а з н а ч е н н ы х  д л я 
у д о в л е т в о р е н и я  в с е х 
потребностей меблировки. 
проложенный деревянная 
о п о р н а я  с т р у к т у р а 
в  П е н о п о л и у р е т а н  и 
вельветовых акций. Места 
в  п е н о п о л и у р е т а н о в ы х 
D35 + м яг ко м л о с к у те  в 
смоле, хлопчатобумажной 
подк ла дка 100% плотной 
перо. Спинка гусиного пуха 
с D21 пенополиуретановой 
вставкой, выложенные в 100% 
хлопка перо уплотнение. Ноги и 
металлические трещотки черный 
никель закончить. Деревянная 
полка в стандартной отделки 
в грецкий орех, наклонным и 
регулируемой по высоте. Для 
композиций в заказах всегда 
надевайте растение с гаммой 
и мерами.
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KING

Design
Studio Res

SOFA BED

CINQUANTA

Design
Giuseppe Manzoni

MARILYN

Design
Giuseppe Manzoni

Struttura in legno rivestita in poliu-
retano espanso a quote differenzia-
te. Imbottitura poltrona in espanso. 
Bracciolo con struttura in ferro 
imbottita e rivestita; disponibile 
anche nella versione con braccioli 
rivestiti in cuoio e nella versione 
con braccioli in noce canaletto. 
Piede in legno, disponibile nelle 
finiture Wengè o Tinta al campione 
con supplemento.

Wooden structure upholstered 
with polyurethane foam in different 
densities. Armchair upholstery in 
polyurethane foam. Armrests with 
iron frame upholstered and covered 
with fabric; available also with 
armrests covered with leather or 
with armrests in Canaletto walnut.
Wooden foot, available stained 
to wengé, Canaletto walnut or 
customized finish with surcharge.

Ho lz rahmen ve rk le ide t  m i t 
Polyurethanschaum in angepassten 
Dichten. Sesselpolsterung aus 
Polyurethanschaum. Armlehnen 
mit Eisengestell, gepolstert und 
mit Stoff bezogen; verfügbar auch 
mit Leder-bezogenen Armlehnen 
oder mit Armlehnen aus Canaletto 
Nussbaumholz. Holzfuss verfügbar 
wengé gebeizt, aus Canaletto 
Nussbaumholz oder mit Aufpreis 
nach Wunsch gebeizt.

Structure en bois revêtue avec 
mousse de polyuréthane à densités 
di f férenciées. Rembourrage 
du f au teu i l  e n mousse de 
polyuréthane. Accoudoirs avec 
structure en fer, rembourrée et 
recouverte en tissu ; disponible 
même avec accoudoirs revêtus 
en cuir ou avec accoudoirs en 
noyer Canaletto. Pied en bois, 
disponible ton wengé, en noyer 
Canaletto ou en teinte spéciale 
avec supplément.

Деревянная рама покрыта 
п е н о п ол и у р ета н.  М яг к а я 
пена сиденье. Подлокотника 
со структурой в мягком и 
железе; Также доступно с 
подлокотниками, покрытых 
кожей или альтернативно 
к риволине йным т вердым 
Каналетто грецким орехом. 
Деревянная Нога, доступны 
в отделке венге или T int в 
образце с дополнительным   
30,0 в кресле.

Divano trasformabile in letto. 
Struttura in legno rivestita in 
poliuretano espanso. Seduta 
in poliuretano espanso D35 e 
resinato. Schienali in poliuretano 
espanso D30. Rete a doghe. 
Piedini cilindrici in plastica nera. 
Schienali con vano portaguanciale. 
Materasso SIMMONS a molle 
insacchettate H 18 cm e lungo 
200 cm. Ingombro totale divano 
letto aperto 224 cm. Su richiesta 
e con supplemento, è possibile 
confezionare la scocca esterna 
del divano con un tessuto/pelle 
di colore o tipologia diversa in 
contrasto.

S o f a b e d .  W o o d e n  f r a m e 
upholstered with polyurethane 
foam. Seat in polyurethane foam 
Kg 35/m³ and resin. Backrests 
in polyurethane foam Kg 30/m³. 
Wooden slats bed base. Black 
plastic cylindrical feet. Backrest 
with pillow storage. SIMMONS 
pocket-springs mattress H 18 
cm and length 200 cm. When 
opened, the total depth reaches 
224 cm. On request and with 
surcharge, it is possible to cover 
the outside body of the sofa with 
a different fabric/leather and in 
contrasting colour.

Schlafsofa. Holzrahmen verkleidet 
mit Polyurethanschaum. Sitzkissen 
aus Polyurethanschaum 35Kg/m³ 
und Harz. Rückenkissen aus Po-
lyurethanschaum 30Kg/m³. Holz-
lattenrost.  Schwarze zylindrische 
Kunststoff-Füße. Magazin hinter 
den Rückenkissen. 18 cm hohe 
SIMMONS Taschenfederkernmat-
ratze, 200cm lang. Gesamttiefe in 
ausgezogenem Zustand: 224cm.  
Auf Wunsch und mit Aufpreis kann 
man den äußeren Aufbau des Sofas 
mit einem verschiedenen Stoff 
bzw. Leder oder in Kontrastfarbe 
anfertigen.  

Canapé convertible. Structure 
en bois revêtue avec mousse de 
polyuréthane. Coussins d’assise en 
mousse de polyuréthane densité 
35 et résine. Coussins de dossier 
en mousse de polyuréthane densité 
30. Sommier à lattes en bois. Pieds 
cylindriques en plastique noire. 
Dossiers avec porte-oreil les. 
Matelas SIMMONS à ressorts 
ensachées H18 et longueur 200 
cm. Encombrement total avec 
lit ouvert 224 cm. Sur demande 
et avec supplément, on peut 
confectionner la coque extérieure 
du canapé avec un tissu / cuir 
différent ou dans un coloris en 
contraste.

Диван превращается в кровать. 
Деревянная рама покрыта поли-
уретановой пеной. Сидя в Д35 
пенополиуретан и смолы. Спин 
в Д30 пенополиуретана. Размер 
матраса. Цилиндрические ножки 
в черном пластике. Подпирает 
с держателем подушку отсека. 
СИММОНС кармана пружинный 
матрас Н длиной 18 см и 200 см. 
Размеры Torale диван-кровать 
открыта 224 см. По запросу и за 
дополнительную плату, можно 
изготовить наружную оболочку 
с диваном ткани / цвет кожи 
или другого типа, в отличие от.

SUMO

Design
Giuseppe Manzoni

Collezione di pouff dalle linee 
morbide, disponibili in varie forme 
e misure. Struttura in legno rivestita 
in pol iuretano espanso D30. 
Basamento in legno tinto wengè.

Collection of poufs with soft lines, 
available in different shapes and 
d imensions. Wooden f rame 
upholstered with polyurethane 
foam Kg 30/m³. Wooden base 
stained to wengé.

Hockerkollektion mit weichen 
Linien, verfügbar in verschiedenen 
Formen und Größen. Holzrahmen 
verkleidet mit Polyurethanschaum 
30Kg/m³. Holzsockel wengé 
gebeizt.

Collection de poufs avec lignes 
souples, disponibles en différente 
formes et dimensions. Structure 
en bois revêtue avec mousse de 
polyuréthane densité 30. Base en 
bois ton wengé.

Коллекция пуфиков с мягкими 
л и н и я м и ,  д о с т у п н ы м и  в 
различных формах и размерах.
Деревянная рама покрыта Д30 
пенополиуретана. База венге 
мореного дерева.

KIM

Design
Giuseppe Manzoni

Poltroncina disponibi le nel le 
versioni con e senza bracciolo.
Struttura in legno rivestita in poliu-
retano espanso D35. Schienale in 
poliuretano espanso D35 rivestito 
in vellutino accoppiato. Piede in 
frassino tinto wengè.

Small armchair available in both 
versions with and without armrest. 
Wooden frame upholstered with 
polyurethane foam Kg 35/m³.
Backrest in polyurethane foam 
Kg 35/m³ with cotton cover. Ash 
wooden foot, stained to wengé.
 

Clubsessel verfügbar entweder 
m i t  ode r ohne A rm lehnen.  
Ho lz rahmen ve rk le ide t  m i t 
Polyurethanschaum 35Kg/m³. 
Rücken aus Polyurethanschaum 
35Kg/m³ und Baumwolle-Bezug. 
Eschenholzfuß wengé gebeizt. 

Petit fauteuil disponible en deux 
vers ions: avec accoudoir et 
sans accoudoir. Structure en 
bois revêtue avec mousse de 
polyuréthane densité 35. Dossier 
en mousse de polyuréthane densité 
35 revêtu avec toile de coton et 
polyester. Pied en hêtre ton wengé.

К р е с л о  п о с т а в л я е т с я  с 
подлокотниками или без них. 
Деревянная рама покрыта Д35 
пенополиуретана. Спинка в 
Д35 пенополиуретана покрыты 
бархата. Ноги венге окрашенных 
золы. 

NICOLE

Design
Giuseppe Manzoni

Poltroncina disponibile in due diver-
se altezze, Nicole con schienale H 
80 cm e Nicole A con schienale H 
93 cm. Struttura in legno rivestita 
in poliuretano espanso D35 e 
rivestita in vellutino accoppiato. 
Cuscino seduta in poliuretano 
espanso D40 + D35. Schienale 
con struttura in legno, rivestito in 
poliuretano espanso D30 + D25. 
Piede in frassino tinto wengè.

Small armchair available in two dif-
ferent heights: Nicole with backrest 
H 80 cm and Nicole A with backrest 
H 93 cm. Wooden frame uphol-
stered with polyurethane foam Kg 
35/m³ and with coupled cotton 
cover. Seat cushion in polyure-
thane foam Kg 40/m³ + Kg 35/
m³. Backrest with wooden frame, 
upholstered with polyurethane 
foam Kg 30/m³ + Kg 25/m³. Ash 
wooden foot, stained to wengé.

Clubsessel ver fügbar in zwei 
verschiedenen Höhen: Nicole 
mit Rücken 80cm hoch und Ni-
cole A mit Rücken 93 cm hoch. 
Holzrahmen verkleidet mit Po-
lyurethanschaum 35Kg/m³ mit 
Baumwolle und Polyester Bezug. 
Sitzkissen in Polyurethanschaum 
40Kg/m³ + 35Kg/m³. Rücken mit 
Holzrahmen verkleidet mit Polyu-
rethanschaum 30Kg/m³ + 25Kg/
m³. Eschenholzfuß wengé gebeizt.

Petit fauteuil disponible en deux 
différentes hauteurs : Nicole avec 
dossier H 80 cm et Nicole A avec 
dossier H 93 cm. Structure en 
bois rembourrée avec mousse de 
polyuréthane densité 35 et revêtue 
avec toile de coton et polyester. 
Coussin d’assise en mousse de 
polyuréthane densité 40 + densité 
35. Dossier avec structure en bois, 
revêtu avec mousse de polyurét-
hane densité 30 + densité 25. Pied 
en hêtre ton wengé. 

Кресло доступно в двух раз-
ных высотах, с Николь H 80 см 
спинки и Николь А с Спинка Н 
93 см. Деревянная рама по-
крыта Д35 пенополиуретана 
и покрыт бархатом. Подушка 
сиденья в пенополиуретановой 
D40 + D35. Спинка с деревянной 
структурой, с покрытием из 
пенополиуретана D30 + D25.
Ноги венге окрашенных золы.

Serie di tavolini disponibili in cinque 
dimensioni. Piano in MDF nella 
versione Laccato lucido o Laccato 
opaco goffrato. Gambe in metallo, 
finitura cromo nero.

Set of small tables available in five 
dimensions. Top in MDF with finish 
either polished lacquered or matt 
embossed lacquered. Metal legs, 
black chromed finish.

Serien von Beistelltische, in fünf 
Maßen verfügbar. Platte aus MDF 
mit Ausführung entweder glänzend 
lackiert oder gaufriert matt lackiert. 
Metallfüße, Ausführung schwarz 
verchromt. 

Série de petites tables disponibles 
dans cinq dimensions. Plateau en 
MDF avec finition laqué brillant ou 
laqué mat gaufré. Pieds en métal, 
finition chromé noir.

Серия таблиц, имеющихся в 
пяти размерах. МДФ в глян-
цевой версии лакированной 
или лакированной рельефной 
мата. Ноги в металле, черный 
хром отделка.

KING001 KING002 KING003

102

55

40 1/8" 70 7/8" / BED 45 1/4" 78 3/4" / BED 55 1/8" 86 5/8" / BED 62 7/8"

21 5/8"

49
19

 1
/ 4

"

64
25

 1
/ 4

"

83
32

 5
/ 8

"

220 / BED 160200 / BED 140180 / BED 115

77

75 85

77

50 50

30 3/8"

29 1/2" 33 1/2"

30 3/8"

19 5/8" 19 5/8"

80 90

31
 1

/ 2
"

36
 5

/ 8
"

NIC000

MALY000

NIC001

80

31 1/2

80

31 1/2

60

80

6043 43

43

23
 5

/ 8
"

31
 1

/ 2
"

23
 5

/ 8
"

16
 7

/ 8

16
 7

/ 8

16
 7

/ 8
"

CINQ00 CINQ01 CINQ02 CINQ03 CINQ04

80 80 80

60 50
50

30 35 40 45

31
 1

/ 2
"

31
 1

/ 2
"

31
 1

/ 2
"

23
 5

/ 8
"

19
 5

/ 8
"

19
 5

/ 8
"

11
 3

/ 4
"

13
 3

/ 4
"

15
 3

/ 4
"

17
 3

/ 4
"

47 1/4" 47 1/4" 19 5/831 1/2" 25 1/2
120 120 5080 70

SUMO001

23 5/8"
60

SUMO002

31 1/2"
80

SUMO003

39 3/8"
100

SUMO000

40 40 40 40

60
15

 3
/ 4

"

15
 3

/ 4
"

15
 3

/ 4
"

15
 3

/ 4
"

23
 5

/ 8
"

27 1/2"
70

N
IC

O
LE

N
IC

O
LE

 A

KIM000 KIM001

68 78
26 3/4" 30 3/4"

S
E

N
Z

A
 B

R
A

C
C

IO
LI

W
IT

H
O

U
T 

a
rmrest









C
O

N
 B

R
A

C
C

IO
LI

W
IT

H
 a

rmrest








78

50

30 3/4"

19 5/8"

75

29
 1

/ 2
"

40

15
 3

/ 4
"

78

50

30 3/4"

19 5/8"

75

29
 1

/ 2
"

40

15
 3

/ 4
"

30

31



ad—
byung soo zocchi

graphic design—
black-space

photos—
nicola zocchi

printed—
in italy 
05.2017

bodema srl—
via padova 12
20823 camnago di lentate sul seveso (mb) 
italy 
tel.  +39 0362 557255 / 60
fax +39 0362 557271

showroom 
via g. perlasca 2 
20821 meda (mb) 
italy 
tel. +39 0362 557255 / 60

www.bodema.it
info@bodema.it




